	


Silvia Pfefferkorn             
 TRADUCCIones
Amplia experiencia en traducciones públicas y privadas; interpretaciones en congresos, rondas de negocios, casamientos, reuniones comerciales, eventos y otras tanto para clientes particulares como empresas nacionales e internacionales y agencias de traducción. Especialización en diversas áreas: ciencia & tecnología, derecho & ciencias sociales, economía & finanzas, entre otras.

Las traducciones se caracterizan por su calidad, sus recursos técnicos y léxicos. Me destaco además por la puntualidad en la entrega de los trabajos encomendados. 
Idiomas: traducciones del alemán al español y del español al alemán.


Servicios ofrecidos

Les ofrecemos a nuestros clientes particulares una vasta experiencia en la traducción de documentación personal para tramitación de ciudadanías, así como títulos secundarios, terciarios o universitarios, certificados de estudio y currículos. 
Traducimos documentos de diversa índole para empresas nacionales, internacionales y agencias de traducción, y nos especializamos en las siguientes áreas:
· Contabilidad, Economía y Finanzas: Contratos comerciales, memorias y balances, licitaciones, normas de procedimiento contable, manuales de auditoria, códigos de ética, informes económico-financieros, etc.
· Jurídico/legal: leyes, normas, reglamentos, exhortos, actas de divorcio, sentencias, patentes de invención, actas de asamblea, estatutos de constitución de sociedades, etc.
· Páginas Web: localización de productos o de servicios.

· Ciencia y Tecnología: Informes técnicos de motores, certificados de homologación CE, manuales e instrucciones de servicio para vehículos automotores, normas de saneamiento medioambiental, etc.
· Marketing, Publicidad, Relaciones Institucionales: folletos, catálogos, informes, etc.
· Subtitulado de películas y desgrabación de cintas.


NUESTROS CLIENTES
Deutz Agco Motores S.A., Siemens de Argentina S.A., Manufactura Podestá S.A., Henkel Argentina S.A., Reconstrucción Caños S.A. (Forever Pipe), IFLanguages Languages Argentina (Software and Localisation), Multilingue SRL (Italia), Lexlogos, Agentes de Propiedad Industrial, entre otros.


CURRICULUM VITAE
FORMACIÓN ACADÉMICA

Año 1986
Traductora Pública de Alemán– Universidad de Buenos Aires


Facultad de Derecho y Ciencias Sociales, Bs. Aires, Argentina



(UBA) – Universidad de Buenos Aires



Deutsches Sprachdiplom (diploma de la Lengua Alemana)


Instituto Goethe de Buenos Aires

CURSOS DE CAPACITACIÓN



Curso de Normativa Lingüística Española



Dictado Lic. A. Zorrilla – Colegio de Traductores Públicos

Año 2001 -  2004

I, II y III Congreso Latinoamericano de 

  

Traducción e Interpretación



Organizado por el Colegio de Traductores Públicos de la 



Ciudad de Buenos Aires

Año 2006

I Congreso Internacional de la Traducción Especializada



Universidad de Buenos Aires



Facultad de Derecho y Ciencias Sociales


Curso de Derecho Penal Comparado (alemán-español)

Dictado por el Prof. Dr. Dirk Styma


Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires


Curso sobre el Proceso Civil en Alemania y Argentina


Dictado por el Prof. Dr. Dirk Styma


Colegio de Traductores Públicos de la Ciudad de Buenos Aires

Herramientas informáticas: TRADOS 5.5

Base de Datos terminológica Multiterm

TRANSIT - WEBTRANSIT

	Actuación como Perito Traductora e Intérprete ante la Justicia Nacional Argentina en los fueros Trabajo, Civil y Comercial y Penal-Económico.




CONTACTO
Para consultas o presupuestos contactarse a la dirección de correo electrónico:
traducciones@spfefferkorn.com.ar
o a los siguientes números:


(Tel/fax)  54-11- 4441-8783


(Celular) 15 59 66 87 61
